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И ПОВЕСТИ С. ДОВЛАТОВА«ЗАПОВЕДНИК» 

 
Аннотация. Роман А. Битова «Пушкинский дом» и повесть С. До-

влатова «Заповедник», написанные приблизительно в один и тот же пе-
риод, при всей их непохожести, поднимают актуальную в современных 
условиях проблему мемориализации выдающейся личности, увекове-
чивания ее роли и значимости в истории и культуре на примере жизни и 
творчества А.С. Пушкина, 225-летие со дня рождения которого отмеча-
лось в 2024 г.  

Авторы статьи, проанализировав тексты двух произведений, при-
ходят к выводу о том, что зачастую способы и методы, используемые 
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исследователями творчества выдающейся личности, а также заключе-
ния о ее роли в истории и культуре оказываются противоположными 
ожидаемым. В этом авторы видят недостаток и ограничения суще-
ствующих методик по сохранению национального наследия и музее-
фикации в целом.  
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Kryukova O.S., Rarenko M.B. 

Memorialization of A.S. Pushkin: Based on the Novel by A. Bitov 
“Pushkin's House” and the Story by S. Dovlatov “The Reserve” 

 
Abstract. A. Bitov's novel “Pushkin's House” and S. Dovlatov's story 

“The Reserve”, written approximately in the same period of time, despite 
their dissimilarities, raise the urgent problem of memorializing of an out-
standing personality in modern conditions, perpetuating its role and signifi-
cance in history and culture on the example of the life and work of 
A.S. Pushkin, the 225th anniversary of the whose birthday is celebrated in 
2024. 

The authors of the article, having analyzed the texts of two works, have 
come to the conclusion that the methods used by the researchers of the 
work of an outstanding personality, as well as the conclusions about its role 
in history and culture, often turn out to be the opposite of what is expected. 
The authors see this as a disadvantage and limitations of the existing methods 
for the preservation of national heritage and museumification in general. 

Keywords: the work of A.S. Pushkin; the 225th anniversary of the birth 
of A.S. Pushkin; the work of A. Bitov; the work of S. Dovlatov; “Pushkin 
House”; “The Reserve”; postmodern novel; literary tradition; memorializa-
tion; museification. 
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Введение 
 

Отмечаемое в 2024 г. 225-летие со дня рождения А.С. Пушкина 
послужило поводом для написания данной статьи. Тема мемориализа-
ции поэта неоднократно поднималась представителями разных гума-
нитарных направлений. Известная фраза А.А. Григорьева «Пушкин – 
наше все», высказанная им в 1859 г. в сочинении «Взгляд на русскую 
литературу со смерти Пушкина», определила вектор исследований 
пушкинистов на многие годы вперед. 

Анализируемые в статье два произведения были созданы прибли-
зительно в один и тот же период. Роман А. Битова «Пушкинский 
дом», написанный в 1964–1971 гг., был опубликован в 1987 г. Первый 
вариант повести «Заповедник» был написан С. Довлатовым 
в Ленинграде в 1977–1978 гг., завершен в 1983 г. в Нью-Йорке и в 
этом же году был опубликован в издательстве «Эрмитаж» в Анн-
Арборе, штат Мичиган (США). При всем различии и непохожести 
этих произведений, они ставят проблему мемориализации А.С. Пуш-
кина одной из своих задач. 

В центре сюжета повести «Заповедник» – ленинградский интел-
лигент Борис(Боб) Алиханов, устраивающийся на летнюю работу экс-
курсоводом в музей-заповедник А.С. Пушкина «Михайловское» в 
Пушкиногорском районе Псковской области. Определенные моменты 
в биографии Сергея Довлатова, а именно то, что он сам работал 
в музее-заповеднике А.С. Пушкина «Михайловское» в 1976–1977 гг., 
позволяет предположить, что, как и в большинстве произведений пи-
сателя, прототипом главного персонажа является сам автор, назван-

https://ru.wikipedia.org/wiki/1964
https://ru.wikipedia.org/wiki/1971_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/1987_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%BD%D0%B3%D1%80%D0%B0%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/1983_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D1%8C%D1%8E-%D0%99%D0%BE%D1%80%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%AD%D1%80%D0%BC%D0%B8%D1%82%D0%B0%D0%B6_(%D0%B8%D0%B7%D0%B4%D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE)&action=edit&redlink=1
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%BD-%D0%90%D1%80%D0%B1%D0%BE%D1%80
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%BD-%D0%90%D1%80%D0%B1%D0%BE%D1%80
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B8%D1%87%D0%B8%D0%B3%D0%B0%D0%BD
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BE%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D1%91%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B5_%D0%A8%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%8B_%D0%90%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%BA%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%BD%D0%B3%D1%80%D0%B0%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%BB%D0%B8%D0%B3%D0%B5%D0%BD%D1%86%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%BB%D0%B8%D0%B3%D0%B5%D0%BD%D1%86%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B8%D1%85%D0%B0%D0%B9%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5_(%D0%BC%D1%83%D0%B7%D0%B5%D0%B9-%D0%B7%D0%B0%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%B5%D0%B4%D0%BD%D0%B8%D0%BA)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%83%D1%88%D0%BA%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%D1%80%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%80%D0%B0%D0%B9%D0%BE%D0%BD
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%8C
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B8%D1%85%D0%B0%D0%B9%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5_(%D0%BC%D1%83%D0%B7%D0%B5%D0%B9-%D0%B7%D0%B0%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%B5%D0%B4%D0%BD%D0%B8%D0%BA)
https://ru.wikipedia.org/wiki/1976_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/1977_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
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ный вымышленной фамилией1. По мере развития сюжета повести ге-
рой проходит путь от внутренней эмиграции к признанию необходи-
мости внешней, что также имеет соответствия в биографии автора.  

Главный герой романа А. Битова, ленинградский филолог-русист 
Лёва Одоевцев, – типичный представитель поколения шестидесятни-
ков. В романе рассказывается о его жизни, от окончания школы до 
работы в Институте русской литературы Российской академии наук, 
известном как Пушкинский Дом, название которого и вынесено в за-
главие произведения. 

Анализ творчества С. Довлатова в контексте творчества А. Битова 
сравнительно недавно был проведен рядом исследователей [Богдано-
ва, 2002, с. 61–71], однако в настоящее время нет работ, посвященных 
сопоставительному анализу романа А. Битова «Пушкинский дом» и 
повести С. Довлатова «Заповедник». Нами выбран аспект, который 
позволяет провести это сопоставление: зеркало музеефикации выявля-
ет в ряде случаев и абсурдность теоретических построений официаль-
ной советской пушкинистики, и очевидные недостатки музейной кон-
цепции. 

Смысл заглавий 
 

Пушкинская тема в романе А. Битова заявлена уже в самом загла-
вии. Вынесенная в название романа известная в Ленинграде (Санкт-
Петербурге) локация2 должна настраивать читателя на определенный 

 
1 В качестве другого вероятного прототипа исследователи называют поэта 

Иосифа Бродского, безуспешно пытавшегося в свое время устроиться в «Михайлов-
ское» библиотекарем. 

2 Институт русской литературы (ИРЛИ) Российской академии наук (РАН) Пуш-
кинский Дом представляет собой научное учреждение, подведомственное Министер-
ству науки и высшего образования Российской Федерации и Российской академии 
наук. ИРЛИ был создан 15 декабря 1905 г. по инициативе ряда деятелей русской 
культуры, в 1995 г. ИРЛИ РАН указом президента РФ включен в Государственный 
свод особо ценных объектов культурного наследия народов Российской Федерации. 
Своим названием Пушкинский Дом ИРЛИ РАН обязан мероприятиям по случаю 100-
летия со дня рождения А.С. Пушкина и юбилейной выставки, на которую было со-
брано от частных лиц и различных учреждений 703 экспоната, состоявшимся в 1899 г. 
В то же самое время по инициативе президента Императорской Академии наук вели-
кого князя Константина Константиновича была учреждена Комиссия для обсуждения 
вопроса о памятнике поэту. Тогда же было принято решение учредить «Дом имени 
Пушкина, особый литературный пантеон, где бы собирались и хранились реликвии 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%BD%D0%B3%D1%80%D0%B0%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D0%B8%D0%BB%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A8%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B8%D0%B4%D0%B5%D1%81%D1%8F%D1%82%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A8%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B8%D0%B4%D0%B5%D1%81%D1%8F%D1%82%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%83%D1%88%D0%BA%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B4%D0%BE%D0%BC
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D1%80%D0%BE%D0%B4%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9,_%D0%98%D0%BE%D1%81%D0%B8%D1%84_%D0%90%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B8%D0%B1%D0%BB%D0%B8%D0%BE%D1%82%D0%B5%D0%BA%D0%B0%D1%80%D1%8C
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B0%D1%83%D1%87%D0%BD%D0%BE-%D0%B8%D1%81%D1%81%D0%BB%D0%B5%D0%B4%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B8%D0%BD%D1%81%D1%82%D0%B8%D1%82%D1%83%D1%82
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B8%D0%BD%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B5%D1%80%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE_%D0%BD%D0%B0%D1%83%D0%BA%D0%B8_%D0%B8_%D0%B2%D1%8B%D1%81%D1%88%D0%B5%D0%B3%D0%BE_%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D1%8F_%D0%A0%D0%BE%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B9_%D0%A4%D0%B5%D0%B4%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B8%D0%BD%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B5%D1%80%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE_%D0%BD%D0%B0%D1%83%D0%BA%D0%B8_%D0%B8_%D0%B2%D1%8B%D1%81%D1%88%D0%B5%D0%B3%D0%BE_%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D1%8F_%D0%A0%D0%BE%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B9_%D0%A4%D0%B5%D0%B4%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%BE%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D0%B4%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%8F_%D0%BD%D0%B0%D1%83%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%BE%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D0%B4%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%8F_%D0%BD%D0%B0%D1%83%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%BE%D1%81%D1%83%D0%B4%D0%B0%D1%80%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D1%81%D0%B2%D0%BE%D0%B4_%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%BE_%D1%86%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D1%85_%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%BE%D0%B2_%D0%BA%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D1%80%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE_%D0%BD%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D1%8F_%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BE%D0%B2_%D0%A0%D0%BE%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B9_%D0%A4%D0%B5%D0%B4%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%BE%D1%81%D1%83%D0%B4%D0%B0%D1%80%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D1%81%D0%B2%D0%BE%D0%B4_%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%BE_%D1%86%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D1%85_%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%BE%D0%B2_%D0%BA%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D1%80%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE_%D0%BD%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D1%8F_%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BE%D0%B2_%D0%A0%D0%BE%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B9_%D0%A4%D0%B5%D0%B4%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%83%D1%88%D0%BA%D0%B8%D0%BD,_%D0%90%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%80_%D0%A1%D0%B5%D1%80%D0%B3%D0%B5%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D1%87
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BD%D0%BA%D1%82-%D0%9F%D0%B5%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B1%D1%83%D1%80%D0%B3%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D0%B4%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%8F_%D0%BD%D0%B0%D1%83%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B8%D0%BD_%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87
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культурный код, чему способствует эпиграф – известные строки 
Александра Блока о Пушкинском Доме. Однако заявленный в назва-
нии культурный код, напротив, на протяжении всего романа последо-
вательно и планомерно разрушается. Читатель постоянно балансирует 
между тем, что ему диктует название романа, и его содержанием, чему 
повествователь активно содействует, всячески читателя поддерживая, – 
то в том, что центр внимания вот-вот переместится и сфокусируется на 
теме, вынесенной в название, то увлекая читателя в новый рассказ о се-
мье Одоевцевых, никак не связанный ни с великим поэтом, ни с научным 
учреждением. При этом через весь роман проходит идея о принадлежно-
сти Одоевцевых к миру науки и Пушкинскому Дому и Пушкину в част-
ности. Так, в первом разделе романа, примерно через 100 страниц после 
его начала, дается характеристика научному учреждению, вынесенному 
в заглавие произведения: «…бывший дворец, а ныне НИИ, научный 
центр мирового значения. Там бережно хранятся, исследуются и т.д. 
рукописи и даже некоторые личные вещи, принадлежавшие давно по-
чившим, от имен которых не может не забиться всякое русское серд-
це» [Битов, 1989, с. 103]. Как убедительно показывает О.В. Богданова 
[Богданова, 2002], название научного учреждения, в здании которого 
Пушкин никогда не жил, но где в том числе изучают и Пушкина и где 
обучался в аспирантуре и работал главный герой постмодернистского 
романа А. Битова Лёва Одоевцев, – это первый слой смысла названия 
битовского романа, в интерпретации автора, второй слой – это Ленин-
град (Петербург), еще один слой – Россия и, наконец, еще один – рус-
ская литература в целом. На наш взгляд, именно русская литература 
как контекстуальный синоним Пушкинского Дома более точно пере-
дает смысл заглавия. 

В повести Сергея Довлатова «Заповедник» пушкинская тема в за-
главие не вынесена, несмотря на то что в ней тема мемориализации 
Пушкина и пушкинского наследия представлена не менее ярко. В по-
вести «Заповедник» (а заповедник, как следует из этимологии слова, 
тоже одно из средств сохранения памяти и наследия) мемориализация 

 
русских писателей XIX в.». Учреждение состоялось 15 декабря 1905 г., этот день счи-
тается днем рождения Пушкинского Дома. Сегодня в структуру ИРЛИ РАН входят 
научно-исследовательские отделы, центры, группы и лаборатории, а так-
же Литературный музей, Рукописный отдел и Фонограммархив (хранилище звуковых 
фольклорных записей народов мира). (По данным открытых источников. – О. К., М. Р.) 

https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9B%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D0%BC%D1%83%D0%B7%D0%B5%D0%B9_%D0%9F%D1%83%D1%88%D0%BA%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE_%D0%94%D0%BE%D0%BC%D0%B0&action=edit&redlink=1
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Пушкина рассматривается в ироническом модусе, в оптике восприя-
тия главного героя, не слишком успешного литератора-«изгнанника», 
который временно устраивается на работу в Пушкинский заповедник 
и судьба которого ненавязчиво, но последовательно тем не менее со-
поставляется с судьбой другого изгнанника – Пушкина. Название ме-
ста поясняет, что ничего живого и естественного в нем нет. В проти-
вопоставлении «изгнанников» также считывается иронический намек. 

 
Псевдомемориализация: абсурд и парадоксы 

 
Главного героя повести С. Довлатова «Заповедник» после трудо-

устройства в Пушкинские Горы удивляет искусственно культивируе-
мая любовь к Пушкину среди сотрудников: «Все служители пушкин-
ского культа были на удивление ревнивы. Пушкин был их коллектив-
ной собственностью, их обожаемым возлюбленным, их нежно лелее-
мым детищем. Всякое посягательство на их личную святыню их раз-
дражало [Довлатов, 2019, c. 227]. Не менее раздражают сотрудников 
заповедника и вопросы о подлинности экспонатов, хотя так называе-
мые предметы эпохи присутствуют в большинстве экспозиций лите-
ратурных музеев. Мотив подмены, всеобщей «липы» проходит через 
всю повесть, превращая действие в сцены театра абсурда. В процессе 
псевдомемориализации мотив подмены обретает пугающую матери-
альность: так, оказывается, что вместо портрета Ганнибала посетители 
долгое время созерцали портрет генерала Закомельского: «Да какая 
разница – Ганнибал, Закомельский… Туристы желают видеть Ганни-
бала. Они за это деньги платят. На фига им Закомельский?! Вот наш 
директор и повесил Ганнибала… Точнее, Закомельского под видом 
Ганнибала» [Довлатов, 2019, с. 207].  

Ситуация qui pro quo (один вместо другого, лат.) подстерегает ге-
роя повести и в обстоятельствах, казалось бы, бытового плана, усили-
вая мотив подмены, недостоверности: 

 
Тут все живет и дышит Пушкиным, – сказала Галя, – буквально каждая веточка, 

каждая травинка. Так и ждешь, что он выйдет сейчас из-за поворота… Цилиндр, кры-
латка, знакомый профиль… 

Между тем из-за поворота вышел Леня Гурьянов, бывший университетский сту-
кач. 

– Борька, хрен моржовый, – дико заорал он, – ты ли это?! [Довлатов, 2019, с. 208]  
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Вместе с тем конкретная ситуация абсурда подчеркивает общую 
абсурдность бытия, в которой вынужден существовать главный герой. 
Онтологической абсурдности, воссозданной в повести «Заповедник»,  
созвучны и языковые приемы иронии, которые проявляются многооб-
разно: в оксюморонных характеристиках человека, употреблении пре-
цедентных имен, «декодировании» эвфемизма [см. подробнее: Крю-
кова, 2021]. 

Абсурдна и всеобщая любовь к Пушкину, которая является след-
ствием его принудительной мемориализации. Присутствие Пушкина в 
Заповеднике окрашено в гиперболические тона: «На каждом шагу я ви-
дел изображения Пушкина. Даже возле таинственной кирпичной бу-
дочки с надписью “Огнеопасно!”. Сходство исчерпывалось бакенбар-
дами. Размеры их варьировались произвольно» [Довлатов, 2019, с. 215]. 
Говоря современным языком, Пушкин в Заповеднике подвергся брен-
дированию. Следует отметить, что в повести Довлатова ничего не го-
ворится о сувенирах с изображением Пушкина, это, по-видимому, уже 
нововведение ХХI в., когда на сувенирах из Михайловского изобра-
жен не только Пушкин с няней, но и сам Довлатов. 

Герой повести «Заповедник» не может дать идеологически пра-
вильного ответа, за что он любит Пушкина, но, готовясь к экскурсиям, 
он открывает для себя новые грани творчества поэта, не придержива-
ясь официальных формулировок: «В местной библиотеке я нашел де-
сяток редких книг о Пушкине. Кроме того, перечитал его беллетри-
стику и статьи. Больше всего меня заинтересовало олимпийское рав-
нодушие Пушкина. Его готовность принять и выразить любую точку 
зрения. Его неизменное стремление к последней высшей объективно-
сти. Подобно луне, которая освещает дорогу и хищнику, и жертве. 
Не монархист, не заговорщик, не христианин – он был только поэтом, 
гением и сочувствовал движению жизни в целом. 

Его литература выше нравственности. Она побеждает нравствен-
ность и даже заменяет ее. Его литература сродни молитве, природе… 
Впрочем, я не литературовед» [Довлатов, 2019, с. 248]. Вспоминается 
очерк Марины Цветаевой «Мой Пушкин» и ее знаменитая фраза «Был 
Пушкин поэтом», от которой, по-видимому, и отталкивается главный 
герой повести Довлатова. 

Итак, в повести «Заповедник» есть ирония, анекдотические ситу-
ации, которыми, по мнению Е.Я. Курганова, определяется художе-



Мемориализация Пушкина 

 148 

ственный мир Довлатова в целом [Курганов, 2020, с. 20–21], есть так-
же оценка творчества Пушкина главным героем, есть сцены бытового 
пьянства и запоев. Нет только кощунства, которое  в изобилии при-
сутствует в романе «Пушкинский дом», если рассматривать происше-
ствие, положенное в основу сюжета, с бытовой точки зрения.  

Незримо присутствующий в романе «Пушкинский дом» ИРЛИ 
РАН, располагающийся в Санкт-Петербурге по адресу набережная 
Макарова, д. 4, «физически» возникает на страницах романа в тот мо-
мент, когда вышедший на защиту кандидатской диссертации Лёва 
Одоевцев вынужден согласиться на дежурство в стенах института «в 
период государственных праздников в ноябре 196.. г.» (цит. по: [Би-
тов, 1989]). К несущему дежурство Лёве, чтобы скрасить его «прозя-
бание», присоединяется сначала приятель со случайными спутницами, 
а затем наведывается бывший сотрудник института. Результаты поси-
делок оказались плачевны: разбитая посмертная маска Пушкина, ду-
эль, разыгрываемая на пушкинских пистолетах, вакханалия в храме 
науки, разбитые стекла, перевернутая и поломанная мебель, общий 
беспорядок. 

Перечисленные выше значимые подробности с точки зрения со-
ветского правосудия усугубляются праздничной датой, на которую 
пришлось Лёвино дежурство в Пушкинском Доме. Сам Битов писал о 
источнике подобного сюжета так: «Началось-то всё с анекдота. Про-
фессор Б., с которым нам десять лет назад оказалось по дороге домой, 
рассказал мне, какой в его учреждении произошел недавно небольшой 
скандал, а именно: два молодых сотрудника, оставленные на праздник 
дежурить в приданном учреждению музее, перепились и устроили в 
этом музее дебош и драку с порчей стекол и экспонатов, но на следу-
ющий день (все еще длились праздники), очнувшись, занялись ре-
кордной приборкой и реставрацией и успели привести все в полный 
порядок к первому присутственному дню,  да так, что никто ничего и 
не заметил…» (цит. по: [Богданова, 2002, с. 15]). 

В пространстве романа «Пушкинский дом» анекдотическое про-
исшествие оборачивается демонстрацией симулякров, замещающих 
реальность. У судьбы Лёвы есть несколько вариантов, утрата маски 
Пушкина тоже не страшна, найдутся другие, Лёвины усилия по мас-
кировке драки  («реставрация» испорченной мебели при помощи клея 
Б6) в итоге окажутся оправданными – никто из сотрудников даже ни-

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B0%D0%B1%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B6%D0%BD%D0%B0%D1%8F_%D0%9C%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B0%D0%B1%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B6%D0%BD%D0%B0%D1%8F_%D0%9C%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%B0
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чего не заподозрит. В итоге классическая культура, которую так ста-
рательно стремятся в Пушкинском Доме сохранить на официальном 
уровне (отчасти посредством назначения дежурных в здании институ-
та в праздничные дни как символ признания его значимым объектом), 
в реальности подменяется ее жалким подобием, поэтому исчезновение 
артефактов, даже связанных с Пушкиным, совершенно ничего не зна-
чит. Мотив «никто ничего не заметил» сродни «никому ничего не 
надо / неинтересно». 

Мотив подмены, недостоверности, «всеобщей липы» сближает 
повесть «Заповедник» с романом «Пушкинский дом» и другими про-
изведениями А. Битова в аспекте музеефикации Пушкина. «Важным 
аспектом культа Пушкина Битов считает “амнезию”, приписываемую 
пушкинистам. Почти все подробности жизни Пушкина, известные 
этим священнослужителям, вопиюще недостоверны», – подчеркивает 
И.А. Толмашов [Толмашов, 2009, с. 17]. 

Однако в романе «Пушкинский дом» тема Пушкина не ограничи-
вается только скандальным происшествием. В части «Версия и вари-
ант» судьбы Лёвиного деда («Раздел первый. ОТЦЫ И ДЕТИ») появ-
ляется слесарь Пушкин, при этом, предвосхищая возникающие у чи-
тателей вопросы, повествователь в постраничном примечании под-
черкивает, что в этом совпадении нет ничего анекдотического. В то же 
самое время это принципиальное литературное совпадение, особый 
литературный прием, который используют многие писатели начиная с 
Ф.М. Достоевского и заканчивая современными авторами. В романе 
также упоминается, что сам Лёва Одоевцев, будучи еще в школе и 
прочитав «всего» Пушкина (кавычки являются в данном случае сред-
ством авторской иронии), выступает с приуроченным к очередному 
пушкинскому юбилею докладом о творчестве великого поэта. Нако-
нец, аспирантская статья Лёвы посвящена сравнению трех стихотво-
рений, в числе которых пушкинский «Пророк». Лёвины литературо-
ведческие опусы создавали ему определенный имидж подающего 
надежды молодого ученого: «И Лёвина роль в освоении дедовского 
наследия, и статья “Три пророка”, которую все читали, и статья 
“Опоздавшие гении”, которую никто не читал, и статья “Середина 
контраста” (“О Медном всаднике”), главы из которой кто-то читал, и 
кое-какие высказанные вслух замыслы, намерения и суждения сыгра-
ли значительную роль в создании репутации. У Левы она была» [Би-
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тов, 1989, с. 105]. Пушкинский контекст обнаруживается не только в 
научных интересах Лёвы, который выбрал для своей научной работы 
удобный для себя и относительно безопасный ХIХ век, но и в траве-
стированных названиях глав («Утро разоблачения, или Медные лю-
ди», «Бедный всадник»). А глава «Выстрел» напоминает читателю об 
одноименной пушкинской повести из цикла «Повести Белкина». 

Лёвина «родословная, перифразы классических мотивов… эпи-
графы… цитатные названия глав, раскавыченные цитаты и словесные 
формулы… – все это легко узнаваемо и открыто сопоставляет текст 
романа с пратекстом русской классики», – подчеркивает И.М. Степа-
нова [Степанова, 2005, с. 78]. 

Роман намеренно литературен, что проявляется и в характере за-
нятий героев-литературоведов, и в различных аллюзиях, реминисцен-
циях, литературных цитатах, и в авторской стратегии в целом: «Битов 
строит свой роман как систему попыток подражания классическому 
русскому роману», как справедливо замечают Н.Л. Лейдерман и М.Н. 
Липовецкий [Лейдерман, Липовецкий, 2010, с. 385], и этой же точки 
зрения весьма справедливо придерживаются и другие современные 
исследователи [Турбина, 2005; Беляк, 2017]. 

 
Заключение 

 
Музеефикация и, шире, мемориализация Пушкина играют разную 

сюжетную роль в рассмотренных произведениях. В повести Довлатова 
увековечивание памяти оборачивается псевдомемориализацией, у Би-
това новый роман возникает на руинах старого классического «рома-
на-музея» [Лейдерман, Липовецкий, 2010, с. 386]. Из общих моментов 
следует отметить анекдотичность ситуации в целом, близость времени 
действия произведений, жанр которых можно обозначить как филоло-
гический роман. Главные герои имеют также сниженных двойников, 
которыми можно считать шута-алкоголика Маркова из «Заповедника» 
и Митишатьева из «Пушкинского дома». 

Следует также отметить перекличку пушкинских мотивов в ана-
лизируемых произведениях с пушкинскими мотивами в романе «Ма-
стер и Маргарита»: о низведении пушкинского мифа до уровня быто-
вого анекдота одним из первых заговорил М.А. Булгаков. 
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«На фоне Пушкина» у героев Довлатова и Битова происходят 
личные драмы, предательство, творческие поиски (в литературном 
или в чисто научном плане). Ирония над псевдомемориализацией не 
заслоняет от читателя и повести, и романа преклонения перед лично-
стью великого поэта. Пушкин и его судьба – это мера таланта, мера 
человечности как для отдельной личности, так и для коллектива, 
народа. 
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